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B U C U R E . S C I . 

Abia sosi în Kapitala noastre celebrul prestidigitator 
B O S K O , şi atctea şi atetea aneitflote se î m p r e u n a r e în ce
tate despre minunile artei salle. Kete se ziu prin uase 
şi prin loKurile publice nu se pot Kredde, şi noi nu Kute-
ZT.ni a repeta cititorilor noştri nişte auzite: ceea ce a m 
Bezut în ST. în Bre o trei oKKasiî in nare ne-ain aflat faţe 
la Keta-Ba glume ş i j i i K e r i î alle salle, ne f a c e a K r e d e 
ori Kete s'au zis. Unul din abonaţii noipri ce ne-a 
Imperteşit artiKolui din N ° treaut despre sosirea s a , 
ne KomunÎKT. şi programa şederii şi petrecerii salle la 
noi in uipul u r m e t o r : 

B . B O S K O din Turin sosind axum din Biena, a 
hoterî t , în sKurta sa petrecere în accast-b î tapitale , 
a da patru representaţii de arta Cea BCKie a magiei 
egiptene, înperţind fie-Kare representaţie în duoe perţî. 

Aceste patru representaţii sor urma B i n e r î în 20, 
D u m i n i K - b în 22, M a r ţ i în 24 şi Jo i în 26 S e p -
teniBrie K. B. pentru nare se Ba desuide un abonament. 
Repertoriul buKbţilor artistice de representaţie K o p r i n d e 

un nurn-br de una sute şi mai bine, din nare a alles 
80 celle mai interesante pe Kare le Ba areta Ki.te 20 în 
fie-Kare searb fere a repeta Bre u n a , afare numai de 
a cel Bestit JOK KU glonţurile Kare se faK neBezute. 

Impiinţeri mai amenunte se Bor da prin afişurile 
obicnuite. » 

R U S S I A şi P O L O N I A . 

Foile officiale dela BarşaBia publine urmetorul mtas 
ImpT.rT.tesK ce s'a dat afare în priBinţa desrobireî 
iobagilor ţeranî, Karii se afle pe la moşii de alle pro
prietarilor priBaţî, despre aare s'a mai Borbit şi într'un 
alt numer. 

« N o i Niuolae I. KU mila lui Dumnezeu etc. Luend 
în begare de seame, KT. ţeranilor din regatul Poloniei 
ce se ţine de noi, dela a. 1831 de Kend li s'au dat 
depl ine libertate, la cei ce se afle pe moşiile statului, 
le merge foarte bine, iar din Kontre cei ce se afle pe 
moşiile pr'iBaţilor, ne esistend în priBinţa acestora 

n i c î un f e l de l e g e sKu t i toa re , a t erne Kurat de la bu-
neBoinţa p r o p r i e t a r i l o r ; l u e n d m r e ş î în b e g a r e d e 
s e a m e , K e p r o p r i e t a r i i , fo los induse d e aceas t e î m p r e -
g i u r a r e , a l u n g e KU puterea p e ţ e ran i î i o b a g i , sau 
l e sKur teaze o r i l e i eau de tot m o ş i i l e , p e Kare s 'au 
fos t s t a to rn i c i t , l i înru c e i n m l ţ e i p e n u m e r i c e l l o r 
s e r a c î , şi aduce n e s p u s e s t r i nec iune asupra a c e s 
te i « l a s e munc i toa re a t e t în priBinţa m o r a l i t e ţ i î , 
ne t ş i a s t e r i i l o r m a t e r i a l e , m a i a l l e s prin d e s e l e 
s t r e m u t e r î d e l a un IOK l a a l t u l ; in u r m e b e g e n d d e 
s e a m e , u e ţe rani î c e se a f l e p e m o ş i i l e priBate, d e 
frÎKe s e nu'şi p e a r z e m o ş i a , Kare o hu t r e de a te ţ ta 
a n î , sunt s i l i ţ i adese -o r î a se suppunne l a n i ipe K o n -
diţ i î a p e s e t o a r e , p e Kare, sau Ie cere p ropr i e t a ru l du-
p e p l anu l s e u , sau d u p e un s igur o b i c e i u , a m r e K u n -
nvsKut n e a p e r a t a t r e b u i n ţ e — p î n e Kend s e Bor p u -
bliKâ niuie m e s u r î g e n e r a l e în priBinţa ţ e ran i lo t — a 
statornici pentru d'oKamdate u r m ă t o a r e l e p r i n c i p e : 

Ar t iKolu i 1. , Ţ e r a n i î c e se a f l e p e l a o r e ş e şi 
sa te p r i B a t e , şi Karii au c e l puţin trei p o g o a n e de IOK, 
s e ' l esploate in fo losu l l o r , înpl in ind KU Kuaiinţe în 
dator i r i le ce sunt l e g a t e KU acea m o ş i o a r e , neîntid 
iertat propr ie tar i lor a ' î d e p o r t a Bolniceipe de p e a c e l . 
l e a , sau a li le l u a , sau a'i i m t e r K a KU nuoe îndato
riri. Ia r ţe rani lor i o b a g i le e s te ier tat a se s t r emuta 
de p e o m o ş i e pe a l t a , d u p e c e Bor împ l in i m a i e n -
t e i u celle cerute intru aceasta de r egu lamen tu l p o l i ţ i e i 
şi d u p e c e Bor în ipi in ţa p e p rop ie ta r î KU t rei lun i 
îna in te de începerea anului rural . 

A r t . 2-lea P r o p r i e t a r u l es te îndatorat în t imp d e 
doi anî a punne a l ţ i ţe ranî p e moş i i l e p e r e s i t e , iar nu 
a le î m p r e u n a , d u p e c e sunt deşe r te d e i o b a g i , KU 
m o ş i a sa p r o p r i e t e r e a s K e . 

A r t . 3-lea. T o a t e îndator i r i le ş i a n g a r a l l e l e c e l e 
c e r p ropr ie ta r i i de la ţ e ran i î i o b a g i , de Kum-Ba nu se 
Bor putea doBedi de în temeia te p r in drepturi l e g i u i t e , 
s e se î pea rge pr in sfatul admînis t ra t ÎB, î n c e p e n d m e -
sura aceasta, pent ru m o ş i i l e Kare se admin is t re d e Ke-
tre însuşi propr ie ta r i i l o r , d e l a l , Ianuar ie 1847, mr 
l a cel le c e suut da te în a r e n d e , d u p e împl ini rea K o n -
traKturilor. 

A r t . 4-lea. K a c e r t e l e şi neîmBoielele isnate în t re 
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proprietar? şi ţerânî Să se poată lua la ierietare şi 
hotărî Î D Kipul tel mai Kurat şi în timpul ie i maî 
sKtirt, sfatul admin i s tram este însărcinat a presKrie 
nuoe măsure potrim'te, l ă s ă n d la o parte pe celle în
trebuinţate p înă anuin, Kare au fost apăsă toare pentru 
ţeranî. Asum de odată sfatul administraţia Ba reno-
măitda la jurisdiKţiile Kompetente, Ka Să fie K U toată 
îngrijirea în p m i n ţ a acestora, şi să mijloceasKă 
dreptate şi a p ă r a r e ţeranuluî Kănd are proces K U pro
prietarul SăU. 

Art. 5-lea. Proprietarilor, Kariî se îmBoiesK a fac
ce KontraKiurî K U ţeraniî lor, jurisdiKţiile s ă le stea 
într'ajutoru; însă asemenea KontraKturi au a se facce 
în faţa jurisdiKţieî Kompetente şi la timp a se întări 
şi de Kătre gubernu. 

Art. 6-lm. / f e r a n i l o r ce se află p e moşii de alle 
statului, sau de alle Komunităţilor nu li se pot înKăr-
Ka nuoe îndatoriri şi angaral le a f a r ă de celle ce se af lă 
în innentare, sau în alte hrisoaBe p u b l i c e ; iar certele 
şi neîiiBoielele ce s'ar ini între ţeraniî de felul acesta 
şi între numiţii proprietari , sunt a se judena de Kătre 
jurisdinţiile Kompetente. 

Art. 7-lea. Ku îndeplinirea şi punerea în liiKrare a 
acestei Boinţe a noastre însărc inăm p e gubernatorul , 
preKum şi pe sfatul administratiB din regatul nostru 
Polonia. 

Dat la BarşaBia în 7, Iunie 1846. 
( S u b s K r i s : ) JNIKOLAE. 
In numele M . S. împăratului şi rege: 
Ministrul seKretar de Stat. l g . T u r K u l . 

S P A N I A . 

M a d r i d . Kununîa reginei de Spania Ku fiul cel 
mai mare a lui Don FrancisKO de Paulo se Ba facce 
Kătre sfărşitul lui SepteniBrie. Asemmenea se zice şi 
despre sora reg ine i , Lu i sa , Kă are s ă se mărite du» 
p ă prinţul de Montpensier, fiiul lui Filip, regele Fran
cie?, şi Kă şi Kununia acestora ar fi a se serba tot în 
luna Biitorului OKtomBrie. Dar ce cor zicce la aceasta 
puterile celle mari din Europa ? 4e aH zis şi offiţerul 
Kătre Napoleon, pe Kare'l a b u s a s s e , Kă ar fi fbitut o 
mănKătorie . (După m. m. jurn.) 

I T A L I A . 

Ttt r i n , 2 Septema. Intre multele trebî , de Kare 
se oKhupă nuoul papă este şi planul de a înfiinţa o le
g ă t u r ă diplomatÎKă regulată K U Poarta otomană, înte
meiată pe principe luate din dreptul neamurilor, în 
urma Kăre» ar fi a se trimitte un sol roman la Kurtea 
din Konstantinopole şi de B K O I O altul turcesK la cea din 
Roma. Aceasta ar ii o m ă s u r ă prea b u n ă şi pentru 
Komerciul statului roman cel face înLeKant: KăcI nu-
maî în urma aceştia s'"ar putea îniieia traKtate neguţe-
toceir.i intre aceste doă puteri pînă a s u m atăt de de
putiate una de alta. (Gaa. unin.) 

A N D R E A S - D E L - S A R T O . 
( U r m a r e . ) * ) 

LuKreţ ia nu se putu opri d'a surr îdde , A n d r e a s îi 
appuKă m ă n a , 'i-o s ă r u t ă şi eşi fericit şi m ă n d r u , 
ne maî adduKăndu'şî nici deKum aminte Kă San-SaBino 
pleKasse în zioa treimtă; uîtănd în sfărşit tot treKutul 
spre a Kugeta numai la adoa-z î , pentru Kă adoa-zi 
trebuea s ă reBază pe LuKreţ ia . 

Fie-Kare b ă g ă de seamă îndată Kă zngraBiil se sup-
punea uneî impulsii maî p u t e r n i c e , unii inspiraţii s e -
Krete. In prima fresKă ce făKU pentru biserriiîa A n -
nunţiaţieî (Buneî-Best ir î ) , se Băzii un admirabi l Kap 
de fec ioră ce mulţimea adora în şenuKÎe, şi A n d r e a s , 
asKuns printre această m u l ţ i m e , auzi un g las de b ă r 
bat Kare pronunţă K U mînie numele LuKreţieî . U n 
minut d u p ă aceasta , o femee tremi pe dinaintea z u -
graBuluî şi'î mulţumi K U un surrîs. E de prisos de a 
maî spunne Kare erâ femeea aceea. 

A n d r e a s se întoarse l a dînsul a K a s ă , beat de b u -
Kurie , şi sKrisse luî San-SaBino ammul s ă u Kă el se 
înşelasse , pentru Kă LuKreţia mieâ s ă iubeasită. G r ă -
beijie-te dar de a fi fer ic i t , îi respunse S a n - S a B i n o . 
în aceeaşi z i , întorKănduse dela luKrul s ă u , A n d r e a s 
g ă s i supt paleta sa un bilet în Kare erâ SKris KU 
Kreion : 

« E a n a d o ă mari zille de Kănd nu te-am maî Băzut, 
sslaBul meu prea întărzie a Ben'ij te atpept. 

D o a m n a t a . ) ) 
, S i biletul acesta erâ a d e B ă r a t . . . Sunt unele fe 

mei Kare im Băd în amor de Kăt numai despotismul 
pentru e l l e , şi sKlaBagiul pentru noi. 

Kredincios bunei şi tarei amicii pentru San-SaBino , 
A n d r e a s îî sKria toate, şi San-SaBino îi respundea s ă 
nu se dea K U totul acestui amor Kare îl Ba u c i d e , a-
cestuî amor de Kare el însuşi ă n K ă pătimia. A n d r e a s 
se sili mult a'l KonBinge despre celle ce el K r e d e â , 
şi în celle de pe u r m ă BăZănd Kă nu poate , attribu'i 
sKrisorile amiKuluî s ă u uneî jalusiî r ă u a s K u n s e , şi 
a ş a nu'I maî snrisse de Kăt foarte r a r , fiind K ă nu'î 
mai putea Borbi despre d î n s a. 

D a r întămplarea făKU Să afle San-SaBino ceea ce 
îî asKimdea A n d r e a s . 

U n neguţetor de tablouri dusse într'o zi la Roma 
o madonă d'alle luî A n d r e a s ; San-Saaino o Băzu şi 
reKimnosKU într'însa trăsurele LuKreţieî . Neguţetorul 
spusse luî San-SaBino o istorie pe Kare acesta o mieâ 
maî bine de Kăt e l , dar tot-o-d'ată îl înKunoiuiinţă Kă 
LuKreţ ia remăsesse B ă d u e ă , şi Kă se Borbieâ de un 
maritagiu K U zugraBul. 

Nic i un amor nu înnăbuşisse în innima luî San-
SaBino amicia ce asea pentru A n d r e a s ; depnrtarea s lă -
bisse Kruda pat t imă: a ş a el p ă r ă s i toate, şi pleKă l a 
Florenţia na s ă s m u l g ă p e amiKul s ă u din nenoroci
rile ce preBedeâ. 

* ) Bezi N c 65. 



Seara el ajunse l a Kăsuţa în «are fusesse atăt de 
feriiit şt bătu l a uşă înietişor : uşa se desKisse Ka şi 
altă dati,, dar o sernantă îl întrebă R U D I i l K ia m ă 
şi îî zisse s ă a r p e p t e . 

După un minut, Luureţia se înfăţişă şi dette luì 

San-Saaino, KU un aer măndru şi fără a pronunţa n i i i 
o B O r b ă , SKrisorile i e el SKrisesse aminului Său. 

Andreas se Kununasse în zioa trenută. 

III. 

B a i ! de ie oare neitazurile sunt tot-d'auna respla-
ta geniului . De ie oare numai singură nenoroiirea 
demeaptă în peptul artistului a i e a simţibilitate adiniţă, 
aiel al doilea sufflet , p ă r t i i i K ă din essenţia dÎBÎnă , 
Kare se reproduie pe pănză, şi Kare, prin pietatea ie 
ea aţiţă, se întoarie Kătre Kreatorul? 

Este adeBărat Kă aieastă este şi din g r e ş a l a sa , 
prea adesea-orî. El nu'şî mai a d d u i e aminte de orig-
ginea lui lea i e r e a s K ă , el tot-d'auna Bisează femee şi 
amor, şi Krede Kă reaflă i e r u l lipinduse de pămînt . 
Sermanul Andreas! şi el Kugetasse asfel. 

Nebunul! de i e nu se duiea mai bine se şează 
supt umbrarele luì San-Miniato, zefirul dimineţei ar fi 
Benit să'î şopteasKă aielle armonii neKunnosiuite pe Kare 
numaî el singur le-ar fi înţelles : de i e nu se duiea el 
Să se Kufunde în Băile r îpoase alle Apeninuluî in serele 
de BÎjeli î; aKolò el ar fi Băzut niipe siene sublime al 
Kărora înţelles asKuns numaî el 'l-ar fi ghiiit. Kănd 
inspiraţia 'i-ar fi Benit, departe de sgomotul ietăţ i lor , 
a r fi remas Kăte mult timp adîniit în Biseriile lui ; său, 
obosit de a tot Kreea, ar fi addormit în oare-Kare le -
neBie , spre a se deipeptk şi mai mare, şi mai poetiK. 
Dar Bezî-Kă el Băzusse o femee, şi îşi zisesse de i e 
oare a ieastă femee n'ar aBea un sufflet simţibil Ka a l 
meu? A ! aş faie-o f rumoasă şi fer i i i tă ; Kapriţiile 
e î , mi-ar fi Ka niijie legi; eu sunt slab şi mi-e friKă 
Să nu mă s g ă r i e , şi să nu mă sfişie m ă r ă i i n i i Bieţii : 
ea Kare minoaipe lumea mă Ba apăra , şi mă BOÌU 
f a n e mare prin amor, şi suflletu'mi se sa îndoi unin-
duse KU al eî. 

Obiiînuit Ka toţi zugraBiî a resesti KU formele ielle 
mai suase suffletul sublim al mumei luî^Hristos, e l , 
simplu şi b u n , arnesteKasse simbolul KU realitatea, şi 
BăZănd pe LuKreţia f rumoasă Ka o madoană, Krezu 
K ă trebue Să aibă şi sufletul Ka al Măriei. Nobilul 
nebun! el nu ipiea Kă se poate masKa KU o foaie 
de aur o buKath proastă de plumb ? E l , trăind de
parte de lume KU aminul său San-Sasino, nu b a g a s s e 
de seamă Kă multe innime de femei fusesseră mor-
mîntul a mulţimi de inspiraţii sublime. Sau-Sasino 
îi zisesse : « Ilăzeme-te , fămeea aieastă este KOKetă 
şi niii o d a t ă n'a iubit;» dar nu a d ă o g a s s e : innima 
anei KOKete este un drum larg prin Kare toată lumea 
treie fără a l ă s a niii o urmă. 

Andreas zisesse: fiT regină şî eu BOÎU fi SKlaB: el 
pusesse Kapul său supt piiioarele aiestei femei; pe
nelurile lui nu mai erau Kărmuîte de un snop nobi l ; An-
dreas nu maî despreţuea aurul, pentru K ă trebuek mult 
femeii salle. Intr'o zi el se simţi KU totul fatigat, BOI 
să'şî lase s ă ' Î K a z ă braţul şi să'şl înalţe Kapul; dar fe-
meea ţinea în mănă'î Kapătul lanţului său; ea appasă 
KU piiiorul pe Kapul lui şi'i z i ie : luKrenză; ea luasse 
KU tot dinadinsul BOT ba a ieea s K l a a . . . şi Andreas b ă 
g ă de seamă atuniî, dar prea tărziu, K ă ea zi iea eu, 
şi'şî addusse aminte Kă San-Sanino ziiea no i . 

L a o l u n ă după însurarea s a , îniepii pentru dînsul 
o s iaţă pe Kare niii i e i îndrăi i ţ î n'ar fi Boit să o 
SKÎmbe KU torturele luî. Pentru femeea s a , totul era 
Besel ie , parure şi serbător î ; ea ziiek: Boiu, şi el i 
se suppunea ; Kătre aiestea ea îniepi i KOKetele eî ma-
nOBre, şi Andreas t ă i e a : în Kasa zugranuluî toţi KU-
nomeu numai pe siniora LuKreţia Andreas; ab ia maî 
iniea iine-Ba Kă în fundul unui atalier se afla un biet 
om de geniu Bare Kieltuia, spre a suffer i , maî multă 
energie de Kăt 'î-ar fi trebuit spre a Kreek doă-zeii de 
Kapete d'operă; un om Kare numaî Kuteza a pr'iBi pe 
ami l i i să i în faţă, Kare se topik m u n i i n d , pentru 
Ka o femee blestemată să se poată dune seara în 
d u m b r ă s e l e Florenţieî, s u p e r b ă şi gătită, şi înKun-
giurată de adurator i , să se îmbete de aiea l inguşire 
armonioasă, tot-d'auna tot aieeaşî, dar maî d u l i e , 
redusă la trei Borbe Kare Koprjndeau toate torturele 
lui Andreas: K ă t e de f r u m o a s - b ! ,Si înnaiu 
daKă ar fi fost numaî a t ă t a ; daKă Andreas n'ar fi a-
BUt a sufferi de Kăt numaî umiliaţia SKlaBÎei şi ja lus ia ; 
dana'l-ar fi lăsat inKaiu să numaî KunnosKă supărăr i l e 
Bieţii domes t i i e , aielle Kinurî a Kărora mesKinărie 
este un Kin mai mult. Dar LuKreţia era de un egoism 
şi maî Krud. In Kăt timp ea se juna KU aurul i e is-
Bora din nefatigabilele peneluri alle luî Andreas, fru
moasa Italiană e ş i â , şi da serbătorî, şi Kănd se în-
tătnpla Ka una din Kăutăturele eî să i;ază pe b ă r b a 
tul s ă u , ie bnKă tot era destul de nebun spre a o 
maî iubi, ea atuniî Bugetâ la tot IUKSUI a ies ta Kare 
se putea perde, şi zi iek: Lucrează, iuKrează, An
d r e a s . . . Ea niii odată nu asea de a ie l l e Borbe dulii 
Kare faK să se uite neKazuri îe; ea îî z i i e â : A m i i i i 
t ă i KU un g las atăt de Krud în Kăt Andreas traduiea 
aieastă KU i n a m i l i i m e i . Kăte-odată el se duisa 
departe de aKoperemîntul Konjugal să Kaute linniiiitsa ; 
dar suBBenirea femeii sa l le îl urmărea; se întoriea a-
u a s ă şi afla o priimire foarte r e i e ; se r u g a , serma
nul, dar ea îl rempingea KU multă grosiertate. Sep-
tăinănî întregi, Kasa sa era, tristă şi tăKută , şi erk 
momente în Kare Andreas îşi smulgea părul să Ba
z ă de n'a îmbătrănit . 

Se făleau niipe găliesurî în Kare el auzik nime 
Borbe înjurătoare pe Kare niii odată el nu le-ar fi 
iniut, K b i î niii odată pasul luî nu se rătăiisse prin 



respintiî pupulare, şi era afbt de blind şi neoffensÎB, 
în Ki>t el nu Kunoqiea niiî o espressie de uri.. Una 
din aieste giliesuri puţin era si>'l omoare; femeea 
luî gisisse un fras foarte împungitor pe Kare îl r e 
peţi p ini iî sfişie Kumplit innima. Ea ii Borbi de un 
amant pe Kare '1-a depirtat pentru dînsul, şi'i strigi, 
în faţ i K I ' 1 regreta, K I ' 1 iubik maî mult de R i t pe 
dînsul, şi l a aieasta Andreas nu respundea nimiK; el 
Krezu tot le'î spunea, şi nu afl i niiî o l a K r i m i spre 
a Birsk pentru iea din u r m i a sa illusie. 

,Si aieasta m K i nu erk tot; line-sk se poate Ron-
damnk nenoroiireî, dar ridiKululuî! Într'o zi, un elen 
de-aî luî Andreas fiKusse o fapti desonesti; eleBul 
aiesta, ipoKrit şi BiRlean, se BÎrîsse puţin Kite puţin 
în treburile luî Andreas, el auzisse de multe ori do
leanţele LuKreţieî, şi Ktar pentru aieasta erk ftam ne-
sufferit maestruhiî s i u , Andreas, Kare îl urk . . . (An
dreas s i u r a s K i pe l ine-sk? San-SaBino niiî odati 
n'ar fi putut'o K r e d e ) , a aBut un moment de energie 
şi'l goni din atelierul s i u . Dar femeea sa îl fiRu s i 
nie i a n , şi în Biitor zugranul, al K i r u i a nume lumea 
îl Kunnoipeâ, Andreas, fu silit de a ribdk în atelie
rul s iu insolinţele lelluî mai prost din eleBiî siî . 

Ceilalţi eleBÎ strigări în Kontra aiesteî fapte, şi 
se p l m s e r i de tirania ie suffereau în atelier din p a r 
tea LuKreţieî; ea, înserşunati de mînie, sili p e b i r -
batu-siu s-b goneasKi pe audaiioşiî Kariî Kutezau a se 
împrotÎBt autoritiţiî sa l le . Aiea>ta erk peste puterile 
lui Andreas; dar el le spusse ieea ie femeea sa ii i e» 
russe şi leea i e sufferirea din p r i n i n a lor, şi Ktar 
în seara din aiea z i , leî- lalţ î doi elenî Benin KU mare 
întristare s i salute pe Andreas şi îî zisseri: Maestre, 
noi nu Bom maî reBeni. 

Eî bine! K U toate aiestea, Andreas tot iubik pe 
femeea sa ; el îşî anea innima atit de plini de dinsa, 
în kit el reproduiea în tablourile salle figura angeliKi. 
a aiestuî demon.. . şi atit de mare erk puterea g e 
niului s i u , in K i t şi l e l l e din urmi Kreaţii al le salle 
tot f n e a lumea s i s R o a ţ i striggtte de admiraţie, şi 
uimiau pe riBaliî s i î . 

Soartea zugraBuluî erk hot ir î t i , şi Bieaţa luî s'ar 
fi Konsumat de prea multul l u K r u , şi de prea multele 
nenazurî, f i r i aiel San-SaBino, K a u s i innoienti a 
atitor nenoroiirî. 

în 1517, erk, Ka şi în zillele noastre, de aieî spe-
itulatorî mirşaBî adornaţi KU titlul de editori şi de ne-
guţitorî de tablouri Karii K u m p i r i dela artişti l u K r i -
rile lor numai KU preţul pinzeî, spre a le reBinde apoî 
în greutate de aur. Aiestî oameni, sau aiestî piraţi 
mai b i n e , se nesKuri tot într'o zi KU arta. Atuni î , 
Ka şi a s t i z î , eî aipeptau, insolenţi şi lenişî pe mar
ginea minei, lingoţiî de aur i e artististiî sKoteau pen
tru dînş i î , d indu-le spre SKimb o b u K i ţ i K i de p i i n e , 
pentru Ka l u i î r i t o r i î Kariî preparau seierişurile 
ior s i nu m o a r i de foame mai nainte de a se Koa ie 

6pre a le seierâ. Unul din aiestî preKupeţî plena 
atuniî la Rurtea lui F r a n ç o i s l - iu; San-SaBino îî 
dette doi tablouri d'aile lui Andreas KU simgura Kon^ 
diţie K I le Ba aritk nobilului rege. 

D a n nobil şi prea nobil rege, artist şi KaaaleresK, 
Kare se ini pe tron spre a f a n e s i se mire lumea de 
striluiitele luî nebunii, spre a fi fundatorul aieî no
bile ospitalitiţî i e frumoasa Franiie d i artiştilor 

De a i eea şi este o nedreptate insederati şi în Kon-
tra K i r î a Franiii protesteazi RU glas mare, R I s'a 
pus numele lui Léon X , tar nu al lui F r a n ç o i s l-iu 
în al şeaî-spre-zeielea seRol. Italia erk IORUI în Kare 
niipeau artele ; dar adeBirata lor patrie, dar adipostul 
unde elle se odihniau de făţişele lor din pustiul tere
stru , erk Franiia. 

In I ta l i a , Andreas, BenBenuto *íelleni, Leonardo 
de lunii, p i t i m i a u şi muri au de foame; în Italia, 
erau K i l u g i r î Kariî Kommandau şi li se f n e a tablouri 
p e r a m o r d i D i o ; în Italia, erau siniorî mari Karii 
promiteau pens i î , şi dela Karii trebuiau s i icari Ka 
o haritate ( p o m a n i ) o o b o l i din a i e l l e pensi î ; erau 
papi K i r o r a le Benik maî lesne de a da lui Rafae l o 
pi l ir ie de Kardinal de Kit de a'î p l i t i preţul tablourilor 
luî; erau o n o r î , Kordoane , ord in i , dar KU aiestea, ti-
R i l o ş t a şi tot d'auna t in i loş ia . 

,Si R i n d artiştii a ies t ia sufferiau prea mult, îşi 
întorieau fruntea lor a r z i t o a r e Khtre Frani ia , şi au-
z iau un g las graB Rare le striga: Boi toţî Karii suffe-
r i ţ î , şi al R i r o r a nobil KaraKter BÍ'1 a s p l o a t i , Beniţî 
la mine, şi eu BOÍU ipi a B I înţel legge ; Beniţî la mine, 
şi B I BOÍU f a n e s i şedeţî pe flori de Krin la mesele 
regeluî ; seniţi la m i n e , şi B I BOÍU da spre loKuinţi 
palaturi ; Beniţî la mine , şi m i BOÍU punne între mir 
serie şi BOÎ. ,Si toţi se duieau s i Kaute Kite-na zille 
de feri i ire Ung i F r a n ç o i s l-iu, Kare ipiek, el, KT. 
ospitalitatea r e g a l i se înnobila KU asemmenea oaspeţi . 

F r a n ç o i s l - iu B I Z Ù tablourile lui Andreas şi 
nie m í pe ztigraB la Kurtea sa. Era o glorie de a ii 
Kiemat a s t f e l , şi f i r i indoeali femeea lui Andrea* 
simţi aieasta : poate î n s i K I ea nu B I Z Ù în K i i l i t o r i a 

b i r b a t u - s i u de Ki t numai un mizloK de a aBea mai 

mult aur pentru prodigal i t i ţ i le ei. Ea dette luî An
dreas s o i e a de a p l ena . 

Regele trimesesse o sumí, oare-Kare zugraBulu î , 
rpiindu'l K I era s i r a K , pentru Keltuieala drumului. An
dreas opri ie-Ba din a i e a s t i surni şi l i s k pe leea-
lalti femeii sa l le . L a poarta del p o p ó l o , afli pe a-
minul s u t San-SaBiuo Kare îl atpeptk KU doi a s i n i , 
şi amindoî, liberi şi f i n grij i , readduşî pentru K V 
te-Ba zille rarişî în essistinţa lor de a l t i -dat i , se pus-
s e n pe drum ^pre gena unde Si atpeptk un sas de 
alle regelui Frainieî. 

( Ba urma. ) 

R., I . D . N . 




